
ΝΟΜΟΣ ΠΟΥ ΡΥΘΜΙΖΕΙ ΘΕΜΑΤΑ ΣΥΝΑΦΗ ΜΕ ΤΗΝ ΥΙΟΘΕΤΗΣΗ ΤΟΥ ΕΥΡΩ 

ΚΑΙ ΤΗΝ ΟΜΑΛΗ ΜΕΤΑΒΑΣΗ ΑΠΟ ΤΗΝ ΚΥΠΡΙΑΚΗ ΛΙΡΑ ΣΤΟ ΕΥΡΩ 

 
Προοίμιο. Επειδή, η Δημοκρατία είναι κράτος μέλος της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης και συμμετέχει στην Οικονομική και Νομισματική 

Ένωση, ως κράτος μέλος με παρέκκλιση, κατά την έννοια του 

Άρθρου 122 της Συνθήκης για την Ίδρυση της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας˙ και 

 
 Επειδή, από την ημερομηνία κατά την οποία, κατ΄ εφαρμογή της, 

στην παράγραφο 2 του Άρθρου 122 της εν λόγω Συνθήκης, 

διαλαμβανομένης διαδικασίας, ήθελε καταργηθεί η εν λόγω 

παρέκκλιση και το ευρώ ήθελε αντικαταστήσει την κυπριακή λίρα, 

ως νόμισμα της Δημοκρατίας˙ και 

 
 Επειδή οι Κανονισμοί (ΕΚ) αριθ. 1103/97, (ΕΚ) αριθ. 974/98 και 

(ΕΚ) αριθ. 2866/98, όπως εκάστοτε ισχύουν, ρυθμίζουν ορισμένα 

θέματα σχετικά με την εισαγωγή του ευρώ και ισχύουν άμεσα στη 

Δημοκρατία, από την ημερομηνία κατάργησης της εν λόγω 

παρέκκλισης˙ και 

 

Επειδή ο Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1103/97 θεσπίζει, μεταξύ 

άλλων, κανόνες για τη μετατροπή από εθνικές νομισματικές 

μονάδες σε ευρώ και αντίστροφα, ποσών που καταβάλλονται ή 

καταλογίζονται, καθώς και κανόνες για τη στρογγυλοποίηση των 

ποσών που προκύπτουν από τη μετατροπή αυτή, οι οποίοι δε 

θίγουν οποιεσδήποτε διατάξεις της ισχύουσας νομοθεσίας που 

παρέχουν υψηλότερο βαθμό ακρίβειας για ενδιάμεσους 

υπολογισμούς˙ και 

 

Επειδή η συνέχεια των συμβάσεων διασφαλίζεται με την 

εφαρμογή των Κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 1103/97 και (ΕΚ) αριθ. 

974/98˙ και 
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 Επειδή, το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα με 

την παράγραφο 5 του Άρθρου 123 της ίδιας Συνθήκης, θεσπίζει 

την αμετάκλητη συναλλαγματική ισοτιμία, με την οποία το ευρώ 

ήθελε αντικαταστήσει τη λίρα˙ 

 
 Γι΄ αυτό η Βουλή των Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως: 

 
 ΜΕΡΟΣ Ι – ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

 
Συνοπτικός  
τίτλος. 

1. Ο παρών Νόμος θα αναφέρεται ως ο περί της Υιοθέτησης 

του Ευρώ Νόμος του 2007. 

 
Ερμηνεία. 2. Για τους σκοπούς του παρόντος Νόμου, εκτός εάν από το 

κείμενο προκύπτει διαφορετική έννοια – 

 
 «διπλή αναγραφή τιμών» σημαίνει την ταυτόχρονη 

αναγραφή των τελικών τιμών πώλησης αγαθών και 

παροχής υπηρεσιών σε λίρες και σε ευρώ σύμφωνα με τις 

διατάξεις του άρθρου 7˙ 

 

«ημερομηνία υιοθέτησης του ευρώ» σημαίνει την 

ημερομηνία, κατά την οποία αρχίζει να ισχύει η κατάργηση 

της παρέκκλισης για τη Δημοκρατία, με βάση την 

παράγραφο 2 του Άρθρου 122 της Συνθήκης, και κατά την 

οποία τα τραπεζογραμμάτια και κέρματα ευρώ αποκτούν 

την ιδιότητα του νομίμως κυκλοφορούντος χρήματος στη 

Δημοκρατία˙ 

 
Επίσημη Εφημερίδα  
της ΕΕ: L 162,  
19.06.1997, σ. 1. 
 
 
 
 
 

«Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1103/97» σημαίνει τον Κανονισμό 

(ΕΚ) αριθ. 1103/97 του Συμβουλίου της 17ης Ιουνίου 1997 

σχετικά με ορισμένες διατάξεις που αφορούν την 

εισαγωγή του ευρώ, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται 
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Επίσημη Εφημερίδα 
της ΕΕ.:  L 139, 
11.05.1998, σ.1. 
 
 
 
 
Επίσημη Εφημερίδα 
της ΕΕ.:  L 359, 
31.12.1998, σ.1. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ή αντικαθίσταται˙ 

 

«Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 974/98» σημαίνει τον Κανονισμό 

(ΕΚ) αριθ. 974/98 του Συμβουλίου της 3ης Μαΐου 1998, για 

την εισαγωγή του ευρώ, όπως αυτός τροποποιείται ή 

αντικαθίσταται˙ 

 

«Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2866/98» σημαίνει τον Κανονισμό 

(ΕΚ) αριθ. 2866/98 του Συμβουλίου της 31ης Δεκεμβρίου 

1998 σχετικά με τις τιμές μετατροπής του ευρώ και των 

νομισμάτων των κρατών μελών που υιοθετούν το ευρώ, 

όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται˙ 

 «Κεντρική Τράπεζα» σημαίνει την Κεντρική Τράπεζα της 

Κύπρου˙ 

 

«λίρα» σημαίνει την εθνική νομισματική μονάδα της 

Δημοκρατίας, όπως αυτή ορίζεται μέχρι και την παραμονή 

της ημερομηνίας υιοθέτησης του ευρώ˙ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

«νομικές πράξεις» σημαίνει τις νομοθετικές και 

κανονιστικές διατάξεις, τις διοικητικές πράξεις, τις 

δικαστικές αποφάσεις, τις συμβάσεις, τις μονομερείς 

δικαιοπραξίες, τα μέσα πληρωμών, εκτός των 

τραπεζογραμματίων και των κερμάτων, και άλλες πράξεις 

παράγουσες έννομες συνέπειες˙ 

 

 

«προμηθευτής» σημαίνει κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο 

που, κατά την άσκηση της επαγγελματικής ή 

επιχειρηματικής του δραστηριότητας, προμηθεύει αγαθά ή 

παρέχει υπηρεσίες σε καταναλωτή και περιλαμβάνει 

διαφημιζόμενο πρόσωπο˙ 
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 «Συνθήκη» σημαίνει τη Συνθήκη για την Ίδρυση της 

Ευρωπαϊκής Κοινότητας, όπως αυτή εκάστοτε 

τροποποιείται˙ 

 

«τιμή μετατροπής» σημαίνει την αμετάκλητη 

συναλλαγματική ισοτιμία που θεσπίζεται από το 

Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα με την 

παράγραφο 5 του Άρθρου 123 της Συνθήκης και με την 

οποία το ευρώ αντικαθιστά τη λίρα˙ 

 
  66(Ι) του 1997 
  74(Ι) του 1999 
119(Ι) του 2003 
    4(Ι) του 2004 
151(Ι) του 2004 
231(Ι) του 2004 
235(Ι) του 2004 
  20(Ι) του 2005. 

 

«τράπεζα» έχει την έννοια που αποδίδεται στον όρο αυτό 

από τον περί Τραπεζικών Έργασιών Νόμο˙ 

 

  22    του 1985 
  68    του 1987 
190    του 1989 
    8    του 1992 
  22(Ι) του 1992 
140(Ι) του 1999 
140(Ι) του 2000 
171(Ι) του 2000 
    8(Ι) του 2001 
123(Ι) του 2003 
144(Ι) του 2003 
    5(Ι) του 2004 
170(Ι) του 2004 
230(Ι) του 2004 
  23(Ι) του 2005 
  49(Ι) του 2005 
  76(Ι) του 2005 
  29(Ι) του 2007. 

 

«συνεργατικό πιστωτικό ίδρυμα» έχει την έννοια που 

αποδίδεται στον όρο αυτό από τον περί Συνεργατικών 

Εταιρειών Νόμο˙ 

 

 «Υπουργός» σημαίνει τον Υπουργό Οικονομικών. 

 
Σκοπός του παρόντος 
Νόμου. 

3. Με τον παρόντα Νόμο σκοπείται η εισαγωγή νομοθετικών 

διατάξεων για τη ρύθμιση συναφών προς την αντικατάσταση της 

λίρας από το ευρώ θεμάτων, και για τη διευκόλυνση της ομαλής 

μετάβασης από το ένα νόμισμα στο άλλο.  
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 ΜΕΡΟΣ ΙΙ – ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

 
Περίοδος παράλληλης 
κυκλοφορίας. 

4. Για το χρονικό διάστημα του ενός μηνός από την 

ημερομηνία υιοθέτησης του ευρώ, τραπεζογραμμάτια και 

κέρματα σε λίρες διατηρούν την ιδιότητα του νομίμως 

κυκλοφορούντος χρήματος εντός των ορίων της επικράτειας της 

Δημοκρατίας και το χρονικό αυτό διάστημα θα αναφέρεται ως «η 

περίοδος παράλληλης κυκλοφορίας». 

 
Μετατροπή τιμών και 
αξιών σε ευρώ και 
στρογγυλοποίηση. 
 

5.-(1) Κάθε χρηματικό ποσό εκφρασμένο- 

 

(α) σε λίρες, που πρόκειται να καταβληθεί ή να 

καταλογισθεί σε ευρώ, ή 

 

(β) σε ευρώ, που πρόκειται, κατά τη διάρκεια της 

περιόδου παράλληλης κυκλοφορίας, να καταβληθεί 

τοις μετρητοίς σε λίρες,  

 

μετατρέπεται και στρογγυλοποιείται σύμφωνα με τις διατάξεις 

των άρθρων 4 και 5 του Κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1103/97. 

 

   (2) Χρηματικά ποσά σε ενδιάμεσους υπολογισμούς, τα οποία 

δεν πρόκειται να καταβληθούν ή να καταλογισθούν και 

εκφράζονται. 

 

(α) σε λίρες, ή 

 

(β) σε ευρώ κατά την περίοδο παράλληλης 

κυκλοφορίας, 

 

κατά τις ενδιάμεσες μετατροπές, στρογγυλοποιούνται 

τουλάχιστον στο τρίτο δεκαδικό ψηφίο, χωρίς να αποκλείεται 

συμβατικά μεγαλύτερος βαθμός ακρίβειας: 
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